
Upute za rukovanje

Za podršku i daljnje podatke o upora-
bi vašeg proizvoda CS6xPak, posjeti-
te support.seesnake.com/cs6xpak 
ili skenirajte ovaj QR kod. 

Dopunske 
aplikacije 
su dostupne
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POZOR!
Prije korištenja ovog alata 
pročitajte pažljivo upute 
za rukovanje. Nedovoljno 
razumijevanje i postupa-
nje prema sadržaju ovih 
uputa može dovesti do 
električnog udara, požara 
i/ili teške ozljede. 
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Uvod

Upozorenja, oprezi i upute koji su opisani u ovom 
priručniku ne mogu pokriti sva moguća stanja i si-
tuacije koje se mogu dogoditi. Rukovatelj mora ra-
zumjeti da su razum i pažnja faktori koji se ne mogu 
ugraditi u proizvod, ali ih se rukovatelj svakako 
mora pridržavati.

Zakonske obavijesti
Po potrebi se, uz ovaj priručnik, prilaže i Europska 
izjava o sukladnosti (890-011-320.10) u obliku za-
sebne knjižice.

Direktiva 2014/53/EU

Radio Radni spektar/snaga

Bluetooth 4.0 2402 – 2480 MHz� 14,20 dBm

Wi-Fi 
802.11 b/g/n 2400 – 2483,5 MHz� 19,90 dBm

Wi-Fi 
802.11 a/n

5150 – 5250 MHz� 20,46 dBm 
5250 – 5350 MHz� 18,32 dBm 
5470 – 5725 MHz� 19,43 dBm

Ovaj uređaj sukladan je s člankom 15 FCC pravila. 
Rad podliježe sljedećim dvama uvjetima: (1) Ovaj 
uređaj ne smije prouzročiti štetne interferencije i (2) 
uređaj mora prihvatiti sve primljene interferencije, 
uključivo interferencije koje mogu prouzročiti neže-
ljen rad. 

Sadrži modul predajnika FCC ID: Z64-WL18SBMOD.

Sigurnosne oznake
Sigurnosni znakovi i riječi upozorenja u ovom priručniku i na 
proizvodu ukazuju na važne informacije o sigurnosti. Ovaj 
dio predviđen je za poboljšanje razumijevanja ovih riječi i 
oznaka korištenih za komunikaciju s korisnikom.

Ovo je znak sigurnosnog upozorenja. Upozorava 
na mogućnost ozljede. Pridržavajte se svih sigur-
nosnih poruka koje slijede ovaj znak kako biste 
spriječili nastanak tjelesnih ozljeda ili smrtonosne 
nesreće.

 OPASNOST
OPASNOST ukazuje na opasnu situaciju koja, ako se ne 
spriječi, može dovesti do teških ozljeda ili smrti.

 POZOR
POZOR označava opasnu situaciju koja, ako se ne spriječi, 
može rezultirati teškim ozljedama ili smrtnim ishodom.

 OPREZ
OPREZ označava opasnu situaciju koja, ako se ne spriječi, 
može dovesti do lakših ili srednje teških ozljeda.

OBAVIJEST OBAVIJEST ukazuje na informacije vezane 
uz zaštitu imovine.

Ovaj znak upozorava da prije korištenja opreme 
pažljivo pročitate korisnički priručnik. Priručnik 
sadrži važne informacije o sigurnosti i ispravnoj 
uporabi opreme.

Ovaj znak upozorava na obveznu uporabu zaštit-
nih naočala ili zaštitne maske s bočnim štitnicima 
prilikom rukovanja ili korištenja ove opreme, kako 
bi se spriječila opasnost ozljede očiju.

Ovaj znak označava opasnost od električnog 
udara.
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Opća sigurnosna pravila
 POZOR

     
Pročitajte sva sigurnosna upozorenja i upute. Nepošti-
vanje upozorenja i uputa može dovesti do električnog 
udara, požara i/ili teške ozljede.

SAČUVAJTE OVE UPUTE!

Sigurnost mjesta rada
•	 Održavajte mjesto rada čistim i dobro osvijetljenim. 

Neuredna ili mračna mjesta rada pogoduju nastanku 
nezgoda.

•	 Nemojte raditi s ovom opremom u eksplozivnim 
atmosferama, kao što su one u kojima postoje za-
paljive tekućine, plinovi ili prašina. Ova oprema može 
stvoriti iskre koje mogu zapaliti prašinu ili plinove.

•	 Za vrijeme rada s ovom opremom držite djecu i pro-
matrače na dovoljnoj udaljenosti. Budete li ometani, 
možete izgubiti koncentraciju i izgubiti kontrolu nad opre-
mom.

•	 Izbjegavajte promet. Kada opremu upotrebljavate na 
kolniku ili u njegovoj blizini, posebnu pozornost obratite 
na vozila u pokretu. Nosite uočljivu odjeću ili reflektiraju-
će prsluke.

Električna sigurnost
•	 Izbjegavajte tjelesni dodir s uzemljenim površinama 

poput cijevi, radijatora, štednjaka i hladnjaka. Ako je 
vaše tijelo u dodiru s tlom ili uzemljenjem, postoji poveća-
na opasnost od električnog udara.

•	 Ne izlažite opremu padalinama ili vlazi. Ako voda uđe 
u opremu, povećava se opasnost od električnog udara.

•	 Pazite da svi električni priključci budu na suhom i po-
dignuti sa zemlje. Dodirivanje opreme ili utikača mokrim 
rukama može povećati rizik električnog udara.

•	 Nemojte kabel izlagati naprezanju. Kabel nemojte ni-
kada upotrebljavati za nošenje ili povlačenje te za izvla-
čenje utikača električnog alata. Zaštitite ga od topline, 
ekstremnih temperatura, ulja, oštrih rubova ili pomičnih 
dijelova. Oštećeni ili zapetljani kabeli povećavaju opa-
snost od električnog udara.

•	 Ako je rad s opremom koja se napaja putem ispravlja-
ča na vlažnom mjestu neizbježan, upotrijebite zašti-
ćenu GFCI (prekidač strujnog kruga u slučaju otkaza 
mase) utičnicu. Uporaba GFCI utičnice s ispravljačem 
smanjuje rizik od strujnog udara.

Osobna zaštita
•	 Budite pripravni, koncentrirajte se na svoj posao i 

oslanjajte se na zdrav razum pri radu s opremom. Ne-
mojte raditi s ovom opremom ako ste umorni ili pod utje-
cajem droga, alkohola ili lijekova. Trenutak nepažnje pri 
uporabi opreme može, kao posljedicu, imati teške ozljede.

•	 Prikladno se odjenite. Nemojte nositi ni labavu odjeću 
ni nakit. Pokretni dijelovi mogu zahvatiti labavu odjeću, 
nakit ili dugu kosu.

•	 Održavajte higijenu. Upotrebljavajte vruću vodu sa sa-
punom kako biste oprali ruke ili ostale dijelove tijela izlo-
žene sadržajima odvoda nakon primjene ili uporabe opre-
me za pregled odvoda. Kako biste spriječili kontaminaciju 
toksičnim ili zaraznim materijalom, nemojte jesti ili pušiti 
dok radite ili rukujete s opremom za pregled odvoda. 

•	 Uvijek upotrebljavajte odgovarajuću osobnu zaštit-
nu opremu prije rukovanja opremom, kao i uporabe 
opreme u odvodima. Odvodi mogu sadržavati kemikali-
je, bakterije i ostale tvari koje mogu biti otrovne, zaraz-ne 
te izazvati opekline ili druge probleme. Odgovarajuća 
osobna zaštitna oprema uvijek sadrži masku, tvrdu kapu, 
zaštitu sluha, rukavice za čišćenje (s prstima ili bez), la-
teks ili gumene rukavice, zaštitu za lice, zaštitne naočale, 
zaštitnu odjeću, respiratore i protukliznu obuću sa zaštit-
nim ojačanjem prstiju.

•	 Ako koristite opremu za čišćenje odvoda i opremu za 
pregled odvoda u isto vrijeme, nosite RIDGID rukavi-
ce za čišćenje odvoda. Nikad ne hvatajte rotirajući kabel 
za čišćenje odvoda bilo čim drugim, pa ni rukavicama ili 
krpama jer bi se mogle zamotati oko kabela i time uzro-
kovati ozljede ruke. Nosite samo rukavice od lateksa ili 
gumene rukavice ispod RIDGID rukavica za čišćenje od-
voda. Ne upotrebljavajte oštećene rukavice za čišćenje 
odvoda.
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Način uporabe i briga o opremi
•	 Nemojte siliti opremu. Upotrebljavajte odgovaraju-

ću namjensku opremu. Ispravna oprema posao obavlja 
bolje i sigurnije.

•	 Nemojte upotrebljavati opremu ako se sklopkom za 
uključivanje/isključivanje oprema ne može uključiti i 
isključiti. Oprema koju ne možete nadzirati sklopkom za 
uključivanje/isključivanje opasna je i morate je popraviti.

•	 Prije podešavanja, promjene pribora ili odlaganja 
izvadite utikač iz utičnice i/ili izvadite baterije iz opre-
me. Preventivne sigurnosne mjere smanjuju mogućnost 
ozljede.

•	 Odložite nekorištenu opremu izvan dosega djece i 
onemogućite rad s ovom opremom osobama koje 
nisu upoznate s njom ili s ovim Uputama. U rukama 
neobučenih korisnika, oprema može biti opasna.

•	 Održavajte opremu. Provjerite jesu li pokretni dijelovi 
alata neispravno poravnati ili spojeni, jesu li dijelovi po-
pucali te postoje li druge pojave koje mogu utjecati na rad 
opreme. Prije uporabe popravite oštećenu opremu. Ne-
ispravno održavanje opreme uzrokuje mnoge nesreće.

•	 Nemojte posezati predaleko. Provjerite stojite li na čvr-
stoj podlozi i u svakom trenutku zadržite ravnotežu. To 
omogućuje bolje upravljanje opremom u neočekivanim 
okolnostima.

•	 Opremu i dodatni pribor koristite prema ovim Uputa-
ma, uzevši u obzir radne uvjete i poslove koje treba 
obaviti. Upotreba ove opreme za poslove za koje nije 
predviđena može dovesti do opasnih situacija.

•	 Upotrebljavajte samo pribor koji za vašu opremu 
preporučuje proizvođač. Pribor koji može biti prikladan 
za rad s jednom vrstom opreme može postati opasan 
kad se upotrebljava s drugom opremom.

•	 Držite ručke suhe i čiste, te bez ulja i masti. To omo-
gućuje bolje upravljanje opremom.

•	 Zaštitite LCD zaslon od udaraca tijekom korištenja. 
Udarci u prednju stranu zaslona mogu prouzročiti lom 
stakla i potpunu neispravnost. 

Uporaba i održavanje baterije
•	 Ovu opremu koristite samo s posebno prilagođenim 

baterijskim kompletima. Korištenje bilo kojih drugih ba-
terijski kompleta može dovesti do rizika od ozljede i/ili 
požara.

•	 Dopušteno je puniti samo s punjačem kojeg je naveo 
proizvođač. Punjač prikladan za jednu vrstu baterijskog 
kompleta može dovesti do rizika od požara kad se koristi 
s drukčijim baterijskim kompletom.

•	 Dok je u uporabi, punjač ne smije biti pokriven. Za 
pravilan rad nužna je odgovarajuća ventilacija. Pokriva-
nje punjača za vrijeme uporabe može dovesti do požara.

•	 Koristite i pohranjujte baterije i punjače u suhim pro-
storima s odgovarajućom temperaturom i prema, uz 
njih, priloženoj dokumentaciji. Ekstremne temperatu-
re i vlaga mogu oštetiti baterije i dovesti do curenja, elek-
tričnog udara, požara ili opekotina. 

•	 Nemojte spajati baterije s predmetima koji imaju 
svojstvo električne vodljivosti. Kratko spajanje polova 
baterije može dovesti do iskrenja, opekotina ili električ-
nog udara. Kad se baterijski komplet koristi, držite ga po-
dalje od drugih metalnih predmeta kao što su spajalice, 
kovanice, ključevi, čavli, vijci ili bilo koji drugi mali metalni 
objekti koji mogu spojiti polove. Kratko spajanje polova 
baterije može dovesti do opeklina ili požara.

•	 U slučaju djelovanja neprimjerenom silom, iz bateri-
je može štrcati tekućina i u tom slučaju izbjegavajte 
kontakt. Dođe li do kontakta, isperite vodom. Ako teku-
ćina dospije u oči, potražite liječničku pomoć. Tekućina 
koja istekne iz baterije može dovesti do nadraživanja ili 
opeklina.

•	 Baterije odlažite pravilno. Izlaganje visokim tempera-
turama može prouzročiti da baterije eksplodiraju i zbog 
toga ih nemojte odlagati u vatru. U nekim državama je 
odlaganje baterija zakonski regulirano. Pridržavajte se 
mjerodavnih propisa.
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Provjera prije uporabe
 POZOR

Provjerite svu opremu i otklonite svaku neispravnost 
prije svake uporabe kako biste smanjili rizik ozbiljnih 
ozljeda od električnog udara ili iz drugih uzroka i kako 
biste spriječili oštećenje svoje opreme.

Da biste provjerili svu opremu, postupite na sljedeći način:

1.	 Isključite vašu opremu.

2.	 Odspojite i pregledajte sve vodiče, kabele i priključke 
kako biste uočili oštećenje ili promjene.

3.	 Očistite svu prljavštinu ili druga onečišćenja vaše opre-
me kako biste olakšali pregled i spriječili da isklizne iz 
ruke tijekom prijenosa ili uporabe.

4.	 Provjerite ima li na opremi neispravnih, istrošenih, loše 
namještenih, manjkajućih ili prianjajućih dijelova ili bilo 
što drugo što može spriječiti siguran i normalan rad.

5.	 Pogledajte upute za pregled druge opreme i provjerite 
da je u dobrom, korisnom stanju. 

6.	 Pregledajte sljedeće karakteristike vašeg mjesta rada:

•	Odgovarajuća rasvjeta.

•	Prisutnost zapaljivih tekućina, para ili prašine koje 
se mogu zapaliti. Ako otkrijete nešto od navedenog, 
nemojte raditi u tom području dok ne prepoz-nate i 
otklonite problem. Ova oprema nije protueksploziv-
na. Električni vodovi mogu stvarati iskre.

•	Čisto, ravno, stabilno i suho mjesto za rukovatelja. 
Ne koristite opremu dok stojite u vodi.

7.	 Pregledajte koji posao trebate obaviti i utvrdite isprav-
nu opremu za njega. 

8.	 Pregledajte mjesto rada i postavite prepreke ako je po-
trebno prolaznike zadržati izvan mjesta rada. 

Pogledajte dodatne sigurnosne informacije koje se od-
nose na taj proizvod s početkom  na stranici 10.
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Opis
Monitor s mogućnošću bežičnog povezivanja RIDGID® 

SeeSnake® CS6xPak je jedinstven uređaj koji obuhvaća sve 
funkcije za snimanje medijskih sadržaja i dostavljanje rezul-
tata pregleda vašim kupcima, i to izravno s radilišta. Kako bi 
bio brz i učinkovit, uređaj CS6xPak snima fotografije i video 
sadržaje izravno na USB pogon. Dok vi radite, automatski 
se izrađuju profesionalna multimedijska izvješća i to pove-
ćava vašu produktivnost, te vam pomaže da već ubrzo mo-
žete prijeći na sljedeći zadatak. 

CS6xPak je uskladiv sa svim SeeSnake kolutima s kame-
rom i može se praktično namjestiti na SeeSnake Compact2 
kako bi se jednostavno prenosio i skladištio. 

Preuzmite putem interneta besplatnu prateću aplikaciju 
HQx Live za iOS™ ili Android™ i koristite svoj mobilni uređaj 
kao dodatni zaslon. Korištenjem ugrađenog sustava za be-
žično povezivanje uparite pametni telefon ili tablet i uređaj 
CS6xPak kako biste postigli neprekidni streaming video si-
gnala visoke kvalitete izravno na uređaju, čime ćete si omo-
gućiti da svojim kupcima prikažete nalaze pregleda u stvar-
nom vremenu. HQ Live također vam omogućava da snimite 
medije s uparenog uređaja.

Softver HQ olakšava tijek bitnih i rutinskih ažuriranja te time 
pomaže poboljšati i vijek trajanja vaša opreme. HQ omogu-
ćava vam upravljanje poslovima i stvaranje izvješća za vaše 
kupce. Na priloženom USB pogonu kapaciteta 8 GB već je 
postavljen HQ.

Podršku i dodatne informacije o korištenju vašeg CS6xPak 
možete dobiti na internetskoj adresi support.seesnake.com/
cs6xpak.

Pregled uređaja SeeSnake CS6xPak
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Tehnički podaci

Težina bez baterije 2,6 kg [5,7 lb]

Dimenzije

Dubina 356 mm [14 in]

Širina 193 mm [7,6 in]

Visina 254 mm [10 in]

Izvor napajanja
18 V litij-ionska puniva 
baterija ili ispravljač 
izmjenične struje

Snaga 15-25 VDC, 25 W

Zaslon

Tip LCD zaslon u boji

Veličina 145 mm [5,7 in]

Razlučivost VGA 
640 × 480 pixels

Svjetlina 500 cd/m2

Mediji

Standardna kvaliteta 
videa MPEG4 (H.264)

Autolog video

MPEG4 (H.264) 
Format izuzetno 
snažnog sažimanja 
slikovnih podataka koji 
koristi broj sličica u 
sekundi optimiziran za 
pregledavanje cijevi

Foto JPG

PhotoTalk™
MPEG4 (H.264) 
Pojedinačne fotografije sa 
zvučnim napomenama

Audio Ugrađeni mikrofon i 
zvučnici

Tehnički podaci

Način prijenosa USB 2.0

USB priključak 1 x 1,5 A

Spajanje

Bluetooth 4.0

Wi-Fi 802.11 a/b/g/n

Uvjeti rada

Temperatura* -10°C do 50°C 
[14°F do 122°F]

Temperatura skladištenja -20°C do 60°C 
[-4°F do 140°F]

Relativna vlažnost zraka Od 5 do 95 %

Nadmorska visina 4000 m [13.120 ft]

*Nazivna temperatura radne okoline ispravljača je 
0°C do 40°C [32°F do 104°F]. Uporaba ispravljača 
istosmjerne struje može ograničiti rad pri ekstremnim 
temperaturama.

Standardna oprema
•	SeeSnake CS6xPak

•	AC ispravljač

•	8 GB USB (s unaprijed učitanim HQ)

•	Uputa za rukovanje
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Komponente
Ručka za spajanje

Tipkovnica

Ručica prednjeg poklopca 
i nožica stalka

Spojnica

Prednji poklopac

Priključak za ugradni predajnik
Pločica sa serijskim brojem

Spoj na sustav SeeSnake
Pretinac za baterije

Napomena: Maksimalna duljina USB pogona uz koju je mo-
guće zatvoriti poklopac USB pretinca je 50 mm [2 in].

USB priključak

Zvučnik

Vanjski priključak za 
ispravljač

LCD

Mikrofon

LED indikator USB 
uređaja

Poklopac 
priključka USB

Ručka za spajanje
CS6xPak je izveden tako da se može postaviti u SeeSna-
keov sustav za spajanje Compact2. Osigurajte da su spoj-
nice za spajanje zabravljene u njihove utore na obje strane 
CS6xPak. Sustav uvijek prenosite držanjem za ručku okvira 
Compact2.

Krila za spajanje

Spojnice

Gumb za brzo oslobađanje
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Upute za uporabu
 POZOR

U ovom dijelu nalaze se važne sigurnosne informaci-
je koje se posebno odnose na specifičnosti uređaja 
RIDGID® SeeSnake® CS6xPak. Pažljivo pročitajte sigur-
nosne napomene prije uporabe CS6xPak kako biste 
smanjili opasnost od električnog udara, požara i/ili 
teške ozljede. 

SAČUVAJTE SVA UPOZORENJA I 
UPUTE ZA BUDUĆU UPOTREBU!

Sigurnost uređaja SeeSnake CS6xPak
•	 Pročitajte s razumijevanjem ovaj priručnik, priručnik 

za kolut s kablom i upute za svu drugu opremu koju 
koristite prije nego li budete koristili ovu opremu. 
Rad suprotan bilo kojoj uputi može dovesti do materijal-
ne štete i/ili teške ozljede. Držite ovaj priručnik stalno uz 
opremu u slučaju da vam bude potreban u budućnosti.

•	 Nemojte koristiti ovu jedinicu ako se vi ili oprema 
nalazite u vodi. Upravljanje ovom opremom za vrije-
me boravka u vodi povećava rizik od električnog udara. 
Protuklizne cipele s gumenim potplatom mogu pomoći 
spriječiti klizanje i električni udar na mokrim površinama. 

•	 Pretinac za baterije i ostala električna oprema i ko-
nektori nisu vodootporni. Nemojte izlagati opremu 
utjecaju vlažne okoline. 

•	 Ovaj sustav smijete napajati samo kompatibilnom 
baterijom ili ispravljačem izmjenične struje. Korište-
nje bilo koje druge baterije može dovesti do rizika od po-
žara i/ili ozljede. Kad uređaji radi na baterijsko napajanje, 
zaštitite monitor od izlaganja vremenskim utjecajima.

•	 Ispravljač izmjenične struje nije vodootporan i nami-
jenjen je samo za uporabu u zatvorenim prostorima. 
Kako biste spriječili električni udar, nemojte napajati su-
stav ispravljačem izmjenične struje kad ste na otvorenom 
ili u vlažnim okolinama.

•	 Monitor nije prilagođen za pružanje zaštite od viso-
kog napona niti da bi služio kao izolacija. Nemojte ko-
ristiti u slučaju da postoji opasnost od visokog napona.

•	 Nemojte izlagati jedinicu mehaničkim udarima. Izla-
ganje mehaničkim udarima može oštetiti opremu i pove-
ćati rizik od teške ozljede. 

•	 Nepravilno prenošenje sustava može dovesti do 
toga da se CS6xPak odvoji od sustava za spajanje, a 
to može dovesti do materijalne štete i/ili ozbiljne oz-
ljede. Kad prenosite sustav, nikad nemojte nositi Com-
pact2 za ručku CS6xPak. Uvijek koristite ručku okvira 
Compact2. 
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Pregled za provjeru
 POZOR

Kad pregledavate odvode koji mogu sadržavati opasne 
tvari ili bakterije, nosite odgovarajuće zaštitnu opremu 
kao što su rukavice od lateksa ili gume, zaštitne naoča-
le, zaštitne maske i respirator. Uvijek nosite zaštitu za 
oči protiv prljavštine i drugih stranih čestica.

U nastavku je pregled načina pregleda cijevi vašim susta-
vom SeeSnake:

1.	 Povežite monitor na kolut s kamerom s pomoću kabla 
za povezivanje sustava.

2.	 Pritisnite glavnu sklopku .

3.	 Pažljivo uvucite kameru u cijev. Zaštitite kabel za gura-
nje od oštrih rubova na ulazu u cijev.

4.	 Gurajte kameru kroz cijev i promatrajte zaslon. 

5.	 Ovisno o karakteristikama posla kojeg je potrebno 
obaviti, možda ćete trebati i nešto od sljedećeg:

•	Snimanje medijskog sadržaja.

•	Možete streamingom (strujanjem) slati video sni-
mak uživo vašem pokretnom uređaju ili dijeliti me-
dijske sadržaje s vašim klijentima.

•	Odredite mjesto pregleda ili putanju pregleda. 

•	 Izmjerite udaljenost privremenog segmenta.

•	Dodajte vlastito korisničko prekrivanje (overlay).

•	 Naknadno pregledajte posao, snimljene medijske 
sadržaje i prethodno provjerite izgled izvješća.

•	 Dostavite izvješće vašem klijentu na USB pogonu.

Povezivanje s kolutom s kamerom
CS6xPak se može povezati sa svakim kolutom s kamerom 
SeeSnake s pomoću kabla za sustav SeeSnake.

1.	 Povucite unazad vanjski zabravni rukavac na konekto-
ru kabla sustava.

2.	 Poravnajte rebro konektora i plastični trn s utičnicom i 
ugurajte konektor ravno unutra.

3.	 Pritegnite vanjski zabravni rukavac. 

OBAVIJEST Zakrenite samo vanjski zabravni ruka-
vac. Kako bi spriječili oštećenje trna, 
nikad ne savijajte priključak.

Trn
Rebro konektora

Vanjski zabravni rukavac
Spojnica

Napajanje sustava
OBAVIJEST Neočekivani gubitak napona može dove-

sti do gubitka podataka i njihove neis-
pravnosti.

Sustav se napaja kompatibilnom litij-ionskom punivom ba-
terijom od 18 V ili ispravljačem istosmjerne struje. Trajanje 
baterije će se mijenjati ovisno o kapacitetu i intenzitetu ko-
rištenje baterije. 

Napomena: Ispravljač istosmjerne struje ne puni bateriju od 
18 V. 
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Tipkovnica

Tipke i funkcije

Tipkovnica Naziv tipke Funkcija

Glavni prekidač Uključivanje i isključivanje uređaja.

Strelice Služe za kretanje kroz izbornike i zaslone te za pojačavanje ili 
smanjivanje jačine zvuka tijekom reprodukcije.

Odaberi / pauziraj
Odaberite istaknutu stavku i primijenite promjene. Kod snimanja 
standardnog video ili Autolog video sadržaja, pritisnite kako biste 
privremeno zaustavili, a zatim i nastavili snimanje.

Izbornik
Otvorite izbornik kako biste promijenili postavke, uključujući postavke 
spajanja, koluta, kamere, regionalne postavke i druge. Pritisnite kako 
biste izašli iz kartica i zaslona.

Fotografija / PhotoTalk™
Pritisnite kako biste snimili fotografiju ili držite dulje kako biste izradili 
PhotoTalk. Zadana radnja koju pokreće određena tipka može se 
promijeniti u izborniku postavki.

Video Pokretanje i završavanje snimanja standardnog video sadržaja.

Autolog Pokretanje i završavanje snimanja Autolog videa. Po potrebi možete 
pritisnuti jednom kako biste uključili Autolog video snimanje istovremeno.

Tekst Dodajte i uredite korisnički definirani tekst prekrivanja.

Pregled

Otvorite zaslon Pregled posla (Job Review) kako biste pregledali 
snimljene medije, reproducirali video sadržaje, dodali napomene, unijeli 
informacije o klijentu i mjestu obavljanja posla i pregledali pripremljeno 
izvješće za otvoreni posao.

Upravitelj poslova
Otvorite upravitelj poslova da biste vidjeli popis poslova, stvorili novi 
posao, pregledali postojeći posao, unijeli podatke o poduzeću ili obrisali 
poslove s USB pogona.

Svjetlina LED zaslona Upravljanje svjetlinom LED žaruljica kamere.
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Tipke i funkcije

Tipkovnica Naziv tipke Funkcija

Nula

Dugi pritisak (>3 sekunde) za resetiranje mjerenja sustava na nulu i 
početak pregleda. Kratak pritisak (<1 sekunde) za početak i prekidanje 
privremenog mjerenja segmenta. Privremeno mjerenje segmenta 
pojavljuje se u zagradama. 

Sonda Omogućiti i onemogućiti sondu.

Isključivanje mikrofona Omogućiti i onemogućiti mikrofon.

Tipka za zrcaljenje slike
Pritisnite kratko (<1 sekunde) za rotiranje pogleda za 180°. Zakrenuta 
slika će se odraziti i na snimku medija. Pritisnite dugo (>3 sekunde) za 
zakretanje korisničkog sučelja za 180°.
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Korisničko sučelje
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Korisničko sučelje

1 Prekrivanje vremena i 
datuma --- Opcije: Prikazati samo vrijeme, samo datum, oboje ili nijedno.

2 Spajanje

Wi-Fi nije povezan.

Wi-Fi je povezan.

Bluetooth je omogućen, ali nije povezan. 

Bluetooth je povezan. 

3 Sonda Sonda je omogućena i prenosi.

4 Mikrofon

 

 

Mikrofon je omogućen 

U tijeku je snimanje zvuka.

Mikrofon je onemogućen. 

5 Glavni prekidač
Pokazivač razine napunjenosti baterije.

Napajanje na izmjeničnu struju.
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Korisničko sučelje

6 Ikone za medijska 
snimanja

Fotografija je snimljena.

Stvoren je snimak vrste PhotoTalk™.

Snimanje video zapisa.

Snimanje video zapisa je pauzirano.

 

 

Snimanje video zapisa Autolog.

Snimanje video zapisa Autolog, uočen je pokret.

Snimanje video zapisa Autolog je pauzirano.

7 Otvori posao Posao je otvoren.

8 Status USB uređaja

USB pogon je umetnut. USB pogon se može ukloniti bez opasnosti.

Nemojte uklanjati USB pogon! Medijski zapis se trenutno zapisuje na USB 
pogon. Prijevremeno uklanjanje USB pogona može dovesti do gubitka podataka 
i njihove neispravnosti.

Prijenos medija je završen. USB pogon se može ukloniti bez opasnosti.

9 Prekrivanje s brojačem --- Opcije: Prikazivanje ili skrivanje prekrivanja s brojačem.
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Održavanje i podrška
Podrška korisnicima proizvoda

•	Posjetite adresu podrške support.seesnake.com/
cs6xpak

•	Adresa e-pošte support@seesnake.com

•	Nazovite besplatni telefon 888-477-5339

Ažuriranje softvera
Kritična i redovna ažuriranja softvera za vaš monitor 
SeeSnake provode se putem softvera HQ Redovno ažuri-
ranje softvera HQ produljuje i povećava korisnost i trajnost 
vaše opreme.

Čišćenje
 POZOR

Da biste smanjili opasnost od električnog udara, prije 
čišćenja odspojite sve kablove i vodiče i uklonite bate-
riju ili druge izvore energije s uređaja CS6xPak.

Najpraktičnije je očistiti uređaj vlažnom krpom. Prije čišće-
nja zatvorite poklopac utora za USB pogon. Nemojte ispi-
rati šmrkom i nemojte dopustiti ulazak bilo kakve tekućine 
ili izmaglice u uređaj. Nemojte koristiti tekuća ili abrazivna 
sredstva za čišćenje. Za čišćenje zaslona koristite isključivo 
sredstva koja su odobrena za čišćenje LCD zaslona.

Pribor
Upotrebljavajte samo onaj pribor koji je prilagođen i 
preporučen za korištenje s CS6xPak. Pribor koji je prila-
gođen za korištenje s drugim alatima može postati opa-
san kad se koristi sa CS6xPak.

Sljedeći proizvodi RIDGID su pripremljeni za korištenje s 
CS6xPak:

•	SeeSnake Compact2

•	Originalni SeeSnake koluti s kamerom

•	SeeSnake Max koluti s kamerom

•	Dual Battery Kit s punjačem

•	Single Battery Kit s punjačem

•	SeekTech ili NaviTrack/Scout prijemnici

•	SeekTech ili NaviTrack predajnici

Transport i skladištenje
Imajte na umu sljedeće kad skladištite ili prenosite vaš su-
stav:

•	Pohranite u zaključanom prostoru i izvan dohvata djece 
i ljudi koji nisu upoznati s namjenom ovog uređaja. 

•	Kako biste smanjili opasnost od električnog udara, po-
hranite na suhom mjestu. 

•	Pohranite podalje od izvora topline kao što su radijatori, 
izmjenjivači topline, štednjaci i drugi proizvodi (uključu-
jući pojačala) koji proizvode toplinu.

•	 Temperatura skladištenja treba biti između -20°C do 
60°C.

•	Nemojte izlagati snažnim udarcima ili silama prilikom 
prijenosa. 

•	Prije prenošenja ili pohranjivanja na dulje vrijeme uklo-
nite bateriju.
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Servisiranje i popravak
Nepravilno servisiranje ili popravak može dovesti do 
toga da CS6xPak bude nesiguran za rad.

Servisi i popravci uređaja CS6xPak moraju se obaviti isklju-
čivo u nezavisnom ovlaštenom servisnom centru RIDGID. 
U svrhu održavanja sigurnosti monitora osigurajte poprav-
ke kod kvalificiranog osoblja i isključivo uz identične rezer-
vne dijelove. Dogodi li se bilo što od navedenog u nastavku, 
izvadite bateriju i javite se osoblju servisa:

•	Ako je u opremu iscurila tekućina ili su u nju upali strani 
predmeti.

•	Ako oprema ne radi normalno unatoč pridržavanju 
uputa za rad.

•	Ako je oprema pala ili je oštećena.

•	Ako je došlo do osjetnih promjena u radu proizvoda.

Za dodatne informacije o vama najbližem ovlaštenom 
RIDGID serviseru, ili pitanjima u vezi popravka ili servisa:

•	Obratite se svojem lokalnom distributeru RIDGID.

•	Posjetite www.RIDGID.com.

•	Kontaktirajte RIDGID Technical Services Department 
na adresu rtctechservices@emerson.com ili, ako ste iz 
SAD ili Kanade, nazovite 800-519-3456.

Zbrinjavanje
Određeni dijelovi vašeg sustava sadržavaju vrijedne sirovi-
ne koje je moguće reciklirati. Postoje poduzeća koja su se 
specijalizirala za recikliranje i možete ih pronaći blizu vašeg 
prebivališta. Odložite dijelove u skladu s odredbama mjero-
davnih propisa. Kontaktirajte lokalnu instituciju za upravlja-
nje otpadom za više informacija.

Države EZ-a: Ne odlažite električnu opremu s 
kućnim otpadom! 

Prema Europskoj Direktivi 2002/96/EZ za elek-
tričnu i elektroničku opremu i njezinoj primjeni u 
nacionalnim zakonodavstvima, električna opre-
ma koja više nije pogodna za uporabu mora se 
prikupljati zasebno i odlagati na ekološki prihvat-
ljiv način. 

Odlaganje baterija

RIDGID ima licencu programa Call2Recycle® 
kojim upravlja poduzeće Rechargeable 
Battery Recycling Corporation (RBRC™). S 
obzirom na to da je licencirano poduzeće, 
RIDGID plaća troškove recikliranja RIDGID 
punjivih baterija. 

RIDGID i drugi dobavljači u SAD-u i Kanadi koriste Call2Re-
cycle®, mrežu programa s više od 30.000 lokacija za zbrinja-
vanje i recikliranje punjivih baterija. Iskorištene baterije vra-
tite u centar za prikupljanje kako bi bile reciklirane. Nazovite 
besplatni telefon 800-822-8837 ili posjetite www.call2recyc-
le.org kako biste pronašli mjesto za prikupljanje. 

Države područja EC: Upotrijebljeni, nefunkcionalni ili ošte-
ćeni kompleti baterija i baterije moraju biti reciklirani u skla-
du s uputom 2006/66/EC.
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Rješavanje problema

Problem Mogući kvar Rješenje

Sustav se ne uključuje Izvor energije

Provjerite da je baterija kompatibilnog tipa. Nisu sve 
baterije koje mogu ulijegati u pretinac za baterije 
kompatibilne.

Napunite bateriju.

Prebacite na izmjeničnu struju.

Nije moguće snimati 
medijske sadržaje

Nije umetnut nijedan USB 
pogon

Umetnite USB pogon. Provjerite i osigurajte da USB 
pogon kojeg koristite radi ispravno, nije neispravan ili 
je samo za čitanje.

Za vrijeme reprodukcije 
nema zvuka

Zvučnici su prigušeni Provjerite svijetli li LED žaruljica ispod tipke za 
isključivanje mikrofona   i je li ikona žute boje. 

Potrebno je prilagođavanje 
postavki

Idite u karticu postavke CS6xPak kako biste podesili 
glasnoću zvučnika i/ili postavke pojačanja mikrofona.

Zaslon je previše taman 
ili se teško razaznaje

Odsjaj na zaslonu Postavite LCD zaslon tako da ne gleda u izravno 
sunčevu svjetlost.

Postavke LCD zaslona Idite u postavke LCD zaslona kako biste prilagodili 
postavke prikaza.

Postavke LED rasvjete 
kamere

Pritisnite tipku za svjetlinu LED rasvjete   kako biste je 
prilagodili.

Nepouzdano brojanje

Postavke brojača 
integriranog u kolutu su 
nepravilne za taj kolut ili za 
taj kabel

Provjerite odgovaraju li postavke duljini kabla, promjeru 
kabla i kolutu.

Brojanje od pogrešne nulte 
točke

Potvrdite početak mjerenja od namjeravane nulte 
točke. Resetirajte nultu točku tipkom za postavljanje na 
nulu   .

Nema pregleda uživo

Nema napajanja zaslona 
SeeSnake

Provjerite kako biste osigurali da je baterija puna ili 
ispravljač pravilno umetnut.

Sklop kliznog prstena 
je slomljen ili je spoj 
neispravan

Provjerite sva poravnanja i pinove spoja.

Provjerite postavljanje i stanje pinova u sklopu kliznog 
prstena.

Spoj kabla sustava je 
neispravan

Provjerite funkcioniranje sistema kabla. Provjerite je li 
priključak uguran cijelom duljinom.
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